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Re a dud sonj d’ezo ar Vretoned zo paotred disjoa, atao gonezet gant tristidigez ar vuhez.

Met  ar  Vretoned  a  gav  mad  c’hoarzin  ive  eur  vech  an  amzer,  debri  kig  moc’h  hag

anduilhennou, evi gistr avalou ha gwin, dansal en eur zevel o zreid huel eus an douar, gant

soniou ar sac’h biniou hag ar vombard. Ha setu perak, bep sadorn, war radio-Kimerc’h, a

glevoc’h conta doare daou lapous hanvet Jakez Croc’hen ha Guillou Vihan, a rei bep sizun

troiou ha sottiniou an eil d’egile

Jakez Kroc’hen ha Gwilhou

Vihan Per Helias, Rener Abadennou brezonek Radio-Breiz

Biskoaz kemend-all

N’eo ket bras, moarvat, talvoudegez ar skridou-mañ, rak re vuan int bet aozet ha re zister

eo an danvez anezo. Piou bennak a glaskfe amañ eur spered o nijal a gollfe e boan hag e

amzer. Koulz e vefe d’ezañ serri al leorig dioustu ha mont da gousket war-eeun. Ar boued-

mañ ne zigouezo ket mat gant an hini en deus en em daolet war ar studi hag al labour-penn.

Graet eo hepken evit an dud laouen ha yac’h, prest da c’hoarzin bep tro ma vez kavet an tu.

Petra fell deoc’h ? Pep hini e c’hoant : logod d’ar c’haz, eskern d’ar c’hi, ha setu !

abadennou penn-
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da-benn

Hervez ar pez a sonjom, an abadenn-se so great evit ar labourerien douar, evit martoloded,

pesketourien bord an od, evit tud ar parrechou war ar maez, hag evit keriou a zo
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16 Breiz Hor

Bro
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badume

Ni a rei ar possubl evit implij ar gomzou anavezet gant an holl hag evit nompaz difessonni

re ar gomzou-se. Evelse tud Kerne, tud an Treger, tud a Léon a teuio a benn da goumprenn

ac’hanomp. Evit bro Gwened ni a glasko eur vech an amzer unan bennak eus ar c’hostiou-se.

Setu d’eus pevar korn Breiz a c’hellfo ar Vretoned huilha an abadenn
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34 

Da gentañ, me zo aet da glask traoù d’ober, egis ma vez lavaret e galleg "repérage", pe’a.

(...). Me a yae da dreiñ ha da zidreiñ egis-se war un dachenn bennag, tu bennag. Me zo bet

alies barzh, dreist oll barzh Menez Are on bet alies. (...) Me a yae da selaou anezo pa oant

barzh un ostaleri bennag, pe ’ tu bennag, pe o tont er maes eus an ilis, d’an oferenn sul. (...)

War ar fin eveljust ne ’ moa ket kalz a dra da furchal peogwir an dud a anaveze ahanon hag,

pa tigouezen barzh un tamm parres bennag, dreist oll d’ar sul vintin, e-gis-se, int a deue da

glask ahanon ha lavared din : "Ata Jakes, me ’ meus klewet un dra hag a zo braw ’pad ar sun,

an dewezh all e oan...". Setu ’ moa netra ’med d’ober nemed sevel un dra bennag en-dro d’an

dra-se, hag a oa un dra wir, pe’a. Med din oa da lakad un tammig "sauce" en-dro, un tammig

evienn ( ?) en-dro, pe’a. Med war ar fin, int-i a zigasse deomp, a zigasse din, dreist oll din-me,

peogwir Trepos ne ziloc’he ket alies eus Roazon, traoù hag a oa deut en o spered, eveljust, eus

ar pezh o doa klewet pa oant bihanig, peogwir e-pad an amzer ma’z on bet e penn eus an

abadennoù, an dra-se oa etre ar bloawezh 46 hag ar bloawezh 58, e oa en-dro din, dreist oll,

tud kozh
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